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TopLine MEIKO

El cumplimiento normativo, el deber del cuidado, 
la salud y la seguridad del personal, así como la 
documentación y supervisión constantes de las 
medidas de control de infecciones: son los aspectos 
imprescindibles de la asistencia sanitaria moderna, 
independientemente del lugar en el que desarrolle 
su actividad. El objetivo es claro: prevenir las infec-
ciones en los hospitales y centros asistenciales.

MEIKO le ofrece la experiencia y la tecnología fiable 
de limpieza y desinfección que necesita para lograrlo.  

Sean cuales sean sus necesidades, nuestras solu-
ciones personalizadas de gestión de la higiene se 
adaptan a ellas. Cumplir con los requisitos legales 
y de control de infecciones es un asunto muy serio, 
pero con la ayuda de MEIKO puede estar seguro de 
que lo hará correctamente.

Desde el eficaz reprocesamiento de los utensilios de 
cuidado hasta un funcionamiento fiable y sencillo, la 
gama TopLine cuenta con una impresionante tecno-
logía que garantiza la seguridad tanto de los pacien-
tes como del personal, respetando estrictamente los 
requisitos de la norma EN ISO 15883.

GESTIÓN RESPONSABLE DE LA HIGIENE EN LOS CUARTOS SÉPTICOS

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES:

•	 Tecnología de primera calidad: normas de higiene 
en las que los pacientes pueden confiar

•	 Sistema estanco al vapor: un entorno de trabajo 
seguro para su personal

•	 Máxima flexibilidad: valores A₀ de libre elección 
(60, 600, 3 000) y un concepto de soporte de 
recipientes multifuncional para diferentes utensilios 
sanitarios

•	 Seguro e higiénico: secado y refrigeración con aire 
filtrado, además de desinfección del sistema en 
todas las tuberías de agua

•	 MEIKO 360°: la solución completa que abarca 
los productos químicos, el servicio, la MEIKO 
Academy y la planificación



TopLine de MEIKO – Tecnología
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Una de las máquinas de 
limpieza y desinfección más 
potentes de la gama de MEIKO, 
que cuenta con refrigeración 
integrada, desinfección del sis-
tema, boquilla rotativa telescó-
pica y mucho más. Diseñado 
para detener los brotes en su 
origen en el cuarto séptico.



CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES: 

1. �Un sistema totalmente estanco al vapor que controla y libera 
el vapor de forma segura

 
Ventajas
•	 Previene eficazmente la propagación de gérmenes
•	 Mejora la seguridad y la higiene en el lugar de trabajo
•	 Reduce los daños causados por la humedad en el dispositivo y en la 

estancia

2. �Dos sensores de temperatura que se controlan mutuamente, 
realizando mediciones precisamente donde más importa: en 
el punto más frío

 
Ventajas
•	� Supervisa el cumplimiento de los valores A0
•	� Garantiza una capacidad de desinfección fiable
•	� Cumple con los requisitos de la norma EN ISO 15883-1 y -3

5. �Desinfección del sistema de la cámara de lavado, de todas las 
tuberías y boquillas por las que circula el agua y del tanque de 
agua durante cada ciclo

Ventajas
•	� Cumple con los requisitos de la norma vigente según EN ISO 15883-1
•	� Previene de forma fiable la recontaminación
•	� Garantiza una capacidad de desinfección constante mediante una 

distribución estable del vapor

3. �Codificación por colores y formas de las conexiones  
químicas para el abrillantador con ablandador de agua  
y para el detergente

Ventajas
•	� Evita de forma fiable las confusiones
•	� Garantiza unos flujos de trabajo claros
•	� Facilita el trabajo diario

4. �Control mediante sensores del volumen de dosificación y  
la función del abrillantador con ablandador de agua y del 
detergente

Ventajas
•	� Optimiza el uso de abrillantador con ablandador de agua y detergente
•	� Garantiza la fiabilidad del proceso de conformidad con las normas 

EN ISO 15883-1 y -3
•	 Evita depósitos de cal y los daños que provocan

7. �Reenfriamento con aire filtrado, con efecto secado incluido

Ventajas
•	 �Enfría con aire libre de gérmenes gracias a una filtración HEPA
•	� Garantiza que los utensilios sanitarios estén listos para volver a  

utilizarse de inmediato
•	� Reduce el riesgo de recontaminación en comparación con la  

refrigeración por agua

6. �Sistema de lavado con una boquilla rotativa telescópica y  
boquillas de lavado adicionales situadas de forma óptima

Ventajas
•	� Aumenta la eficacia de la limpieza interior, incluso con una amplia  

variedad de formas de cuñas
•	 Elimina eficazmente los gérmenes y los expulsa de forma activa
•	� Eficaz incluso contra las esporas de C. diff (confirmado por expertos) 

gracias a la combinación de la acción mecánica, la temperatura y el 
detergente



EL VALOR A0 PERFECTO EN TRES PASOS

Paso 1:  
Seleccione el programa de lavado 
teniendo en cuenta el tipo de utensilios 
sanitarios y el grado de suciedad, y 
mantenga pulsada la tecla. 

Paso 2:  
En la pantalla se visualizan los valores A0 
seleccionables: A0 60 / A0 600 / A0 3 000.  
Una vez alcanzado el valor determinado, 
suelte la tecla.

Paso 3:  
Después de soltar la tecla, el programa 
arrancará automáticamente.

TopLine de MEIKO – Actualizaciones de máquinas y parametrización

APERTURA Y CIERRE AUTOMÁTICO DE LA 
PUERTA CON SENSOR MANUAL  
INFRARROJO Y/O INTERRUPTOR DE PIE:  
(opcional) 

•	 Minimiza el riesgo de propagación de patógenos

•	 Más fácil de utilizar en entornos asistenciales

VALOR A₀ AJUSTABLE:  

•	 Elija de forma flexible su valor A0

•	 Valores disponible: A0 60, A0 600, A0 3 000

•	 Establezca las medidas, previa consulta con su 
equipo de control de infecciones, para la higiene 
básica o según sea necesario



PRODUCTOS QUÍMICOS DE MEIKO 

Para un resultado de lavado ideal, la tecnología, el 
detergente (opcional) y el abrillantador deben  
estar bien coordinados entre sí. Esto es así en los 
productos Doyen autorizados por MEIKO.

Ventajas de los productos químicos Doyen:

•	 Autorizados para el uso en dispositivos TopLine

•	 Cantidad de dosificación óptima y lo más baja 
posible

•	 Compatibilidad probada con los materiales

TopLine de MEIKO – Todo de un mismo proveedor

MEIKO 360°: DISEÑO INTEGRAL.  
EJECUCIÓN EXPERTA.

La limpieza perfecta nunca es fruto de la  
casualidad. Es el resultado de que todo funcio-
ne en armonía. MEIKO 360° combina todos los 
factores clave en una única solución integrada: 
desde una planificación especializada, tecno-
logía de alto rendimiento y productos químicos 
perfectamente adaptados, hasta un servicio 
fiable, conectividad inteligente y la transferencia 
de conocimientos a través de la MEIKO  
Academy.

Junto a usted, unimos distintas piezas para 
formar un todo potente: higiénico, eficiente y 
fiable.
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TopLine de MEIKO – Todo de un mismo proveedor

PLANIFICACIÓN DE MEIKO 

Desde la máquina individual a la combinación 
sanitaria, trabajaremos junto a usted para planifi-
car todo el diseño de su cuarto séptico. Esa es la 
mejor forma de crear espacios de trabajo con un 
nivel de higiene excepcional y optimizados desde 
el punto de vista ergonómico, que satisfagan tanto 
las expectativas de los clientes como los requisitos 
normativos. 

Entre nuestras características distintivas se  
encuentran:

•	 Soluciones limpias a medida, ya sea en rehabili-
taciones, modernizaciones o proyectos nuevos

•	 Conexiones eficientes

•	 Superficies lisas que integran a la perfección los 
distintos componentes individuales

•	 Totalmente de acero inoxidable



SERVICIO DE MEIKO

Nuestros equipos de servicio posventa ofrecen 
una respuesta rápida, tiempos de llegada cortos 
y furgonetas de servicio equipadas con un amplio 
surtido de piezas de recambio. 

Ventajas del Servicio de MEIKO: 
365 días al año, servicio telefónico de atención al 
cliente 24 horas al día, 7 días a la semana 
Técnicos de servicio autorizados formados en la 
MEIKO Academy.

MEIKO ACADEMY

¿Sabía que también ofrecemos formación para 
técnicos de la empresa? La MEIKO Academy 
ofrece acceso directo a los conocimientos que 
hemos acumulado a lo largo de décadas. Nuestras 
formaciones, tanto en línea como presenciales, 
le pondrán al día sobre las últimas tecnologías. 
Los cursos de formación también abordan temas 
clave del ámbito de la microbiología y el control 
de infecciones, así como cuestiones jurídicas 
importantes.

Obtenga más información sobre nuestros programas de  
formación en: www.meiko-academy.com



Dimensiones (en mm):
An. 1 000, Pr. 450 o 588, Al. (dispositivo) 1 630

Dimensiones (en mm):
An. 500, Pr. 450 o 588, Al. (dispositivo) 1 630

Máquinas individuales

TopLine 10 – Modelo de pared (con o sin pila)
El montaje en la pared deja el suelo libre, lo que facilita la limpieza

TopLine 20 – Modelo con pedestal (con o sin pila)
Modelo de pie con zócalo para una instalación rápida

Las imágenes muestran accesorios/características adicionales

TopLine de MEIKO – Resumen de modelos

Dimensiones (en mm):
An. 500, Pr. 450 o 588, Al. 1 730

Dimensiones (en mm):
An. 1 000, Pr. 450 o 588, Al. 1 730



TopLine 30 – Modelo empotrado en pared (con o sin conexión al WC)
Para una instalación empotrada en la pared en cuartos de aseo

TopLine 40 – Modelo bajo mostrador (con o sin lavamanos)
Modelo bajo mostrador con zócalo para maximizar el espacio de trabajo y la superficie de almacenaje

Dimensiones (en mm):
Bastidor de la base: 
An. 650, Pr. 450, Al. 2 210
Frontales visibles:
An. 530, Al. 1 760

Dimensiones (en mm):
Bastidor de la base: 
An. 650, Pr. 450, Al. 2 210
Frontales visibles:
An. 530, Al. 1 760

Dimensiones (en mm):
Dispositivo:
An. 900, Pr. 600, Al. 1 000
Lavamanos:
An. 340, Pr. 370, Al. 150

Dimensiones (en mm):
Dispositivo:
An. 900, Pr. 600, Al. 900



 Las combinaciones sanitarias de MEIKO están disponibles en diversas configuraciones, con modelos de pie o 
modelos bajo mostrador, para adaptarse a sus necesidades específicas y al diseño de su cuarto séptico. Ofre-
ciendo la máxima funcionalidad, contribuyen a facilitar las tareas diarias de cuidados.

Dimensiones (mm): 	 An. 1 400, Pr. 600, Al. 900
Módulo de fregadero:	 Al. 700 
Fregadero: 	 Ø 362

Dimensiones (mm): 	 An. 1 400, Pr. 600, Al. 1 000
Módulo de fregadero:	 Al. 700 
Fregadero: 	 Ø 362 mm
Lavamanos:	 An. 340, Pr. 370, Al. 150

SAN 14 B / MEIKO TopLine 
Modelo bajo mostrador con módulo de fregadero y lavamanos

�Las imágenes muestran accesorios/características adicionales

TopLine de MEIKO – Combinaciones sanitarias 



SAN 19 B / MEIKO TopLine
Modelo bajo mostrador con módulo de fregadero,
lavamanos y armario (500 mm)

Dimensiones (mm): 	 An. 1 900, Pr. 600, Al. 900
Módulo de fregadero:	 Al. 700 
Fregadero: 	 Ø 362
Lavamanos:	 An. 340, Pr. 370, Al. 150 
Medidas de armario: 	 An. 500

SAN 24 W / MEIKO TopLine
Modelo bajo mostrador con módulo de fregadero,
lavamanos y armario (1 000 mm)

Dimensiones (mm): 	 An. 2 400, Pr. 600, Al. 900
Módulo de fregadero:	 Al. 700 
Fregadero: 	 Ø 362
Lavamanos:	 An. 500, Pr. 400, Al. 300 
Medidas armario: 	 An. 1 000

SAN 20 BW / MEIKO TopLine
Modelo bajo mostrador con módulo de fregadero, 
lavamanos, fregadero y armario bajo (600 mm)

Dimensiones (mm): 	 An. 2 000, Pr. 600, Al. 1 000
Módulo de fregadero:	 Al. 700 
Fregadero: 	 Ø 362
Lavamanos: 	 An. 340, Pr. 370, Al. 150
Fregadero: 	 An. 500, Pr. 400, Al. 300
Medidas de armario:	 An. 600

SAN 29 BW / MEIKO TopLine
Modelo de pie o bajo mostrador con módulo de frega-
dero, lavamanos, fregadero y armario bajo (1 500 mm)

Dimensiones (mm): 	 An. 2 900, Pr. 600, Al. 1 000
Módulo de fregadero:	 Al. 700 
Fregadero: 	 Ø 362
Lavamanos: 	 An. 340, Pr. 370, Al. 150
Fregadero: 	 An. 500, Pr. 400, Al. 300
Medidas armario: 	 An. 1 500



Estante de pared*
•	 Con estantes regulables en altura
•	 Disponible en todas las anchuras  

(profundidad 350 mm)

Armarios de pared abiertos
•	 Para almacenamiento abierto con un  

estante intermedio
•	 Disponible en anchuras 500/1 000/1 

200 mm

Combinación de lavado*
•	 Armarios bajos con cajones y otras 

características para combinaciones 
sanitarias

•	 Disponible en distintas anchuras y 
alturas

Armarios de pared cerrados**
•	 Con puertas batientes y un  

estante intermedio 
•	 Disponible en anchuras 500/600/800/ 

1 000/1 200/1 500 mm
•	 Opcional: panel luminoso y lámpara

Módulo de fregadero*
•	 Modelo estándar equipado opcio-

nalmente con enjuague de fregadero 
integrado

•	 Puede operarse independientemente de 
la máquina de limpieza y desinfección

Soportes de secado y almacenamiento*
•	 Para botellas de orina desinfectadas,  

cuñas y contenedores, con rejilla o  
bandeja de goteo

•	 Disponible en anchuras entre 500 y 1 
400 mm

*	� Las imágenes muestran accesorios/características 
adicionales

**	 Opcional: panel luminoso y lámpara

TopLine de MEIKO – Accesorios

Además de su tecnología de limpieza y desinfección, MEIKO ofrece una 
amplia gama de accesorios y equipamiento. Estos productos favorecen unas 
condiciones de trabajo seguras y ergonómicas y permiten un almacenamiento 
higiénico de los utensilios sanitarios. ¡También estaremos encantados de 
desarrollar soluciones personalizadas que se adapten a sus necesidades!



TopLine de MEIKO – Datos técnicos
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Pequeña combinación sanitaria TopLine MEIKO

Máquina bajo  bajo mostrador TopLine de MEIKO

Modelo de pie TopLine de MEIKO

TopLine
400 V 230 V

Consumo total de corriente� kW 4,6 2,8
Conexión de agua de alimentación, agua fría� G ¾“

G ¾“

1-5
18

DN 100
48,2

Conexión de agua de alimentación, agua 
caliente 45-60 °C�

Presión de flujo� bar
Caudal� l/min
Desagüe�
Nivel de ruido� dB(A)



720.031.02.09.26/ES/ Reservado el derecho a realizar modificaciones  
condicionadas por mejoras técnicas

Fabricante:
MEIKO Maschinenbau GmbH & Co. KG  ·  Englerstr. 3 · 77652 Offenburg, Alemania 
Tfno. +49 781 203-0 · info@meiko-global.com · www.meiko.com

MEIKO Clean Solutions Ibérica S.L.U.  ·  Ctra. de l‘Hospitalet, 147-149
Cityparc Ronda de Dalt, Edificio Atenas · 08940 Cornellà de Llobregat, España 
Tfno. +34 93 7817731 · info@meiko.es · www.meiko.com


